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j Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Statüsünde yapılan bâzı değişikliklerin -
onaylanmasının uygun bulunduğuna dair Kanun 

(Resmî Gazete ile yayımı : 22 .12 .1966 - Sayı : 12484) 

No. Kabul tarihi N 

809 1 3 , 1 2 . 1966 

MADDE 1. — Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Konferansının Cenevre'de akdedilen 43 nci top­
lantısının 17 . 6 . 1984 ve 9 . 7 . 1964 tarihli oturumlarında : 

a) Teşkilât Statüsünün 19 ncu maddesine bir fıkra eklenmesi, 
b) 1 nci maddesine, 5 nci fıkradan sonra yeni bir fıkra eklenmesi ve 6 nci fıkranın numarası 

değiştirilerek 7 nci fıkra haline getirilmesi, 

Suretiyle yapılması kararlaştırılan ilişik değişikliklerin onaylanması uygun bulunmuştur. 

MADDE 2. — Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

MADDE 3. — Bu kanunu Bakanlar Kurulu yürütür. 

MİLLETLERARASI ÇALİŞMA STATÜSÜNDE YAPILAN DEÖİŞÎKLlK 

I. Teşkilât Statüsünün 19 ncu maddesine bir fıkra eklenmesi : 
Sözleşmelerin, kendilerini bizzat idare edemiyenler de dâhil olmak ve her ülkenin sahibolduğu 

yetkiler de göz önünde bulundurulmak suretiyle,- bütün halklara evrensel bir şekilde uygulan­
maları imkânlarını geliştirmek amaciyle, Sözleşmeleri tasdik eden üyeler, bu sözleşmelerin hükümle­
rini, imkan nishetinde, milletlerarası ilişkilerini düzenlemekle sorumlu oldukları bütün ülkeler hak­
kında da kabul edeceklerdir. 

a) Sözleşmenin ele aldığı meseleler bir ülkenin millî yetkisi çerçevesine girdiği takdirde, bu 
ülkenin milletlerarası ilişkilerinden sorumlu olan ü/e, sözleşmeyi sözü geçen ülkenin hükümetine, 
yeni kanunlar çıkarabilin esini veya başkaca tedbirler alabilmesini teminen, mümkün olan en kışa 
zamanda tebliğ etmekle yükümlüdür; ülkenin hükümeti rızasını bildirdiği takdirde., üye, Sözleş­
meden doğan vecibelerin kabulü hususunda bir bildiriyi bu ülke adına Milletlerarası Çalışma Bü­
rosu Genel Müdürüne tebliğ edecektir. 

b) Bir Sözleşmenin yüklediği vecibelerin kabulü hususundaki bir bildiri : 
i) Teşkilâtın iki veya birçok üyesi tarafından müşterek idareleri altına konulmuş bulunan bir 

ülke için; 
ii) Birleşmiş Milletler Andlaşması hükümleri veya bu ülke hakkında yürürlükte bulunan baş­

kaca her hüküm 'gereğince, bir ülkenin idaresinden sorumlu olan her milletlerarası makam ta­
rafından, M'llötlerarası Çalışma Bürosu Genel Müdürüne tebliğ olunabilir. 

c) B T Sözleşmenin vecibelerinin yukaıdakî (a) veya (b) bendi eri gereğince kabulü, Sözleş-
. ' menin hükümlerinden doğan vec'beîerle, Teşkilât Anayasası hükümleri uyarınca, tasdik olunan 

sözleşmelerle? uwulanan vecibelerin il ."fili ülke adına kabulünü intacedecektir. 
d) işbu fıkra frereğince bir bildiri tebliğ etmiş bulunan her üve veya milletlerarası mafcam, 

Söyleşmenin fes'h ihban hakkındaki' ' hükümlerine uygun olarak, Sözleşmenin vecibelerinin kabul 
ed'lm :ş bulurtması hükmünü fesheden yeni bir bildiriyi, bu bildiride belirtilmiş bulunacak her 
ülke adına tebliğ edebilir. ' : 

• — 125 — . -
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e) Yukarda göz önüne alman evrensel uygulamayı teşvik edebilmek amaeiyle. ilgili üye, 
üyeler veya milletlerarası makam, Yönetim Kurulunun talebi uyarınca. Sözleşmenin yürürlükte 
olmadığı ülkelerde, Sözleşmede ele alnan hususlarla ilgili bulunan mevzuat ve uygulamalar, ve 
Sözleşmenin her hükmünün teşriî, idari, kolektif mukaveleler yollariyle veya başkaca her türlü 
yoldan ne derece yerine getirildiği veya yerine getirilmesinin tasarlandığı hususlarında Millet­
lerarası Çalışma Bürosu Genel Müdürüne bir rapor sunarak, bu raporda, Sözleşmenin kabulüne 
engel olan veya bu kabulü geciktiren güçlük ve engelleri zikredeceklerdir. 

f) Geçici mahiyetteki işbu fıkra, ilgili ülkelerin ahalisi bağımsızlığa kavuştukça, uygulanma 
kabiliyetini kaybedecektir. 

II. Statünün 1 nci maddesine 5 nci fıkrasından sonra yeni bir fıkra eklenmesi ve 6 nci 
fıkranın numarası değiştirilerek 7 nci fıkra haline getirilmesi : 

«6. Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Genel Konferansı, meselenin gündemine ithal edilmiş bu­
lunduğu her toplantısında, mevcut bulunup oyunu kullanan Hükümet temsilcilerinin üçte ikisi 
dâhil olmak üzere, toplantıda hazır bulunan temsilcilerin üçte iki çoğunluğu ile. Birleşmiş Mil­
letler, Teşkilâtından ihracedilmiş bulunan ber üyeyi Milletlerarası Çalışma Teşkilâtından ihra-
cedobilir. Veya, Birleşmiş Milletler Üyeliği sıfat'iyle ilgili olan hak ve imtiyazlarını 'kullanmaktan 
mahrum edillen her üyenin Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Üyeliği sıfatından doğan hak ve im­
tiyazları kullanmasını durdurabilir. Bu durdurma, üyenin, Anayasadan ve taraf bulunduğu Söz­
leşmeden doğan vecibelerinin geçerliği üzerinde etkili olmıyacaktır.» 

MİLLETLERARASI ÇALIŞMA TEŞKİLÂTI ANAYASASI 

TADİL BELGESİ (No. 1) 

Milletlerarası Çalışma Bürosu Yönetim Kurulu tarafından Cenevre'de toplantıya çağırılarak, 
aynı şehirde 17 Haziran 1964 te Kırksekizinci Birleşimi için toplanmış bulunan 

Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Genel Konferansı, 
Toplantı gündeminin dokuzuncu maddesini teşkil eden mesele olan Milletlerarası Çalışma Teşki­

lâtı Anayasasının 35 nci maddesine yerine, Yönetim Kurulu yüzelliyedinci toplantısında konferan­
sa gönderdiği tekliflerin konulmasını karar altına aldıktan sonra, 

Bin dokuzyüzaltmış dört yılı Temmuz ayının altıncı günü olan bugün, Milletlerarası Çalışma 
Teşkilâtı Anayasasının değiştirilmesi için, «Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Anayasası Tadil Bel­
gesi (No. 1), 1964» şeklinde de adlandırılabilecek olan aşağıdaki belgeyi kabul eder : 

Madde — 1. 

İşbu Tadil Belgesinin yürürlüğe giriş tarihinden itibaren, Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı 
Anayasasının 19 ncu maddesi, aşağıdaki fıkranın ilâvesi suretiyle değiştirilecektir : 

«9. Sözleşmelerin, kendilerini bizzat idare edemiyenler de dâhil olmak ve her ülkenin sahibol-
duğu yetkiler de göz önünde bulundurulmak suretiyle, bütün halklara evrensel bir şekilde uygu­
lanmaları imkânlarını geliştirmek amaeiyle, sözleşmeleri tasdik eden üyeler, bu sözleşmelerin hü­
kümlerini, imkân nisbetinde milletlerarası ilişkilerini düzenlemekle sorumlu oldukları bütün ülke­
ler hakkında da kabul edeceklerdir. 

a) Sözleşmenin ele aldığı meseleler bir ülkenin millî yetkisi çerçevesine girdiği takdirde, bu 
ülkenin milletlerarası ilişkilerinden sorumlu olan üye, sözleşmeyi sözü geçen ülkenin hükümetine,-
yeni kanunlar çıkarabilmesini veya başkaca tedbirler alabilmesini teminen, mümkün olan en kı­
sa zamanda tebliğ etmekle yükümlüdür; ülkenin hükümeti rızasını bildirdiği takdirde, üye, söz­
leşmeden doğan vecibelerin kabulü hususunda bir bildiriyi bu ülke adına Milletlerarası Çalışma 
Bürosu Genel Müdürüne tebliğ edecektir. 
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b) Bir sözleşmenin yüklediği vecibelerin kabulü hususundald bir bildiri : 
i) Teşkilâtın iki veya birçok üyesi tarafından, müşterek idareleri altına konulmuş bulunan 

bir ülke için; 
ii) Birleşmiş Milletler Andlaşması hükümleri veya bu ülke hakkında yürürlükte bulunan baş­

kaca her hüküm gereğince, bir ülkenin idaresinden sorumlu olan her milletlerarası makam tara­
fından 

Milletlerarası Çalışma Bürosu Genel Müdürüne tebliğ olunabilir. 
c) Bir sözleşmenin vecibelerinin yukarıdaki (a) veya (b) bendleri gereğince kabulü, sözleş­

menin hükümlerinden doğan vecibelerle, Teşkilât Anayasası hükümleri uyarınca, tasdik olunan 
sözleşmelere uygulanan vecibelerin ilgili ülke adına kabulünü intacedecektir. 

d) İşbu fıkra gereğince bir bildiri tebliğ etmiş bulunan her üye veya milletlerarası makam, 
sözleşmenin fesih ihbarı hakkındaki hükümlerine uygun olarak, sözleşmenin vecibelerinin kabul 
edilmiş bulunması hükmünü fesheden yeni bir bildiriyi, bu bildiride belirtilmiş bulunacak her ülke 
adına tebliğ edebilir. 

e) Yukarda göz önüne alman evrensel uygulamayı teşvik edebilmek amaeiyle, ilgili üye, 
üveler veya milletlerarası makam, Yönetim Kur ulunun talebi uyarınca, sözleşmenin yürürlükte 
olmadığı ülkelerde. Sözleşmede ele alman hususlarla ilgili bulunan mevzuat ve uygulamalar ve 
sözleşmenin her hükmünün teşriî, idari, kollektif mukaveleler yollariyle veya başkaca her türlü 
yoldan ne derece yerine getirildiği veya yerine getirilmesinin tasarlandığı hususlarında Millet­
lerarası Çalışma Bürosu Genel Müdürüne bir rapor sunarak, bu raporda, sözleşmenin kabulüne 
engel olan veya bu kabulü geciktiren güçlük ve engelleri zikredeceklerdir. 

f) Geçici mahiyetteki işbu fıkra, ilgili ülkelerin ahalisi bağımsızlığa kavuştukça, uygulanma 
kabiliyetini kaybedecektir. 

Madde — 2. 

Bundan önceki maddede derpiş edilen 19 ncu maddeye ait tadilin yürürlüğe girmesinden iti­
baren, Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Anayasasının 35 nci maddesi artık hüküm ifade etmiyecek-
tir. 

Madde — 3. 

İşbu tadil belgesi yürürlüğe girer girmez, Milletlerarası Çalışma Bürosu Genel Müdürü, işbu 
tadil belgesinin hükümleriyle değiştirilmiş bulun an Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Anayasasının 
resmî bir metnini, kendisi tarafından usulüne uygun olarak imzalanmış iki orijinal nüsha halinde 
tanzim ettirecek, bu nüshalardan biri Milletlerarası Çalışma Bürosu arşivlerine, diğeri ise, Birleş­
miş Milletler Anayasasının 102 nci maddesi hükümleri uyarınca tescil olunmak üzere Birleşmiş 
Milletler Genel Sekreterine tevdi olunacaktır. Genel Müdür, bu metnin aslına uygun, tasdik edil­
miş birer örneğini Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı üyelerine tebliğ edecektir. 

Madde — 4. 

İşbu Tadil Belgesinin mevsuk iki nüshası Konferans Başkanı ve Milletlerarası Çalışma Bürosu 
Genel Müdürü tarafından imzalanacaktır. Bu nüshalardan biri Milletlerarası Çalışma Bürosunun 
arşivlerine, diğeri ise, Birleşmiş Milletler Anayasasının 102 nci maddesi hükümleri uyarınca tes­

cil olunmak üzere Birleşmiş Milletler Genel Sekreterine tevdi olunacaktır. Genel Müdür, işbu 
belgenin aslına uygun, tasdik edilmiş birer örneğini Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı üyelerine 
tebliğ edecektir, 
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, , Madde — 5. 

1. — İşbu Tadil Belgesinin resmen tasdikli veya, kabulüne ait işlemler Milletlerarası Çalışma 
Bürosunun Genel Müdürüne tebliğ olunacak, Genel Müdür de Teşkilât üyelerini bu işlemlerden 
haberdar edecektir. 

2. — işbu Tadil Belgesi, Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Anayasasının 36 nci maddesinde 
derpiş olunan şartlar uyarınca yürürlüğe girecektir. 

3. işbu Tadil Belgesi yürürlüğe girer girmez, Milletlerarası Çalışma Bürosu Genel Müdürü 
bu durumu Milletlerarası Çalışma Teşkilâtının bütün üyelerine ve Birleşmiş Milletler Genel 
Sekreterine tebliğ edecektir. 

Yukardaki metin, «Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Anayasası Tadil Belgesi (No. 1, 1964» ün 
Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Genel Konferansının Cenevre'de akdedilmiş olup 9 Temmuz 1964 
günü sona erdiği bildirilen Kırksekizinei Toplantı döneminde usulünce kabul olunmuş bulunan 
mevsuk metnidir. 

İşbu Tadil Belgesinin Fransızca ve ingilizce metinleri eşit' derecede- geçerlidir. 
Yukardaki hususları tasdik zımnında, 1934 T emmuzunun onüçüneü günü olan bugün tarafı­

mızdan imzalanmıştır. 
. :• * •" • • ' Konferans Başkanı 

••:/--: Andres Aguilar Maıvsdley 
r Milletlerarası Çalışma Bürosu 

Genel Müdürü 
î David A. Morse 

MİLLETLERARASI ÇALIŞMA TEŞKİLÂTI ANAYASASI TADİL BELGESİ (No. 3) 

Milletler arası Çalışma Bürosu Yönetim Kurulu tarafından Cenevre'de toplantıya çağrılarak, 
aynı şehirde 17 Haziran 1964 te kırksckizmci Biıieş'mi için toplanmış bulunan, 

Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Genel Konferansı, 
Toplantı gündeminin onbirinci maddesini -teşkil eden mesele olan. Birleşmiş Milletler üyeliğin­

den ihracedilmiş. veya üyelik haklarından geçici clarak mahrum bırakılmış olan her üyenin Teşki­
lâttan ihracı, veya üyelik hak ve imtiyazlarını kullanmasının geçici olarak -durdurulması hakkım 
Konferansa tanıyan bir hükmün Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Anayasasına ithalini karar altına 
aldıktan sonra, 

-, Bndokuzyüz altmışdört yılı Temmuz ayının dokuzuncu günü olan bugün. Milletlerarası Çalış­
ma Teşkilâtı Anayasasının değiştirilmesi için, «Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Anayasası Tadil 
Belgesi (No. : 3) 1964» şeklinde de adlandırılabilecek olan aşağıdaki belgeyi kabul eder. 

Madde — 1. 

işbu Tadil Belgesmin yürürlüğe giriş tarihinden itibaren, Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Ana­
yasasının 1 nci maddesi, aşağıdaki tarzda kaleme alınmış olan yeni bir fıkranın halen mevcut- 5 nci 
fıkravı takiben metne ithali, ve halen mevcut 6 nci fıkranın ise 7 nci fıkra olması suretiyle 
değlştirlllmiş olacaktır. 

- ' ; « 6 . Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Genel Konferansı, mcGelcnin gündemine ithal edilmiş 
bulunduğu her toplantısında, mevcut bulunup oyunu kullanan Hükümet temsile'lerinin üçte 
ikisi dâhil olmak üzere, toplantıda hazır bulunan temsilcilerin üçte iki çoğunluğu ile, Birleşmiş 
Milletler Teşkilâtından ihracedilmiş bulunan her üyeyi Milletlerarası Çalışma Teşkilâtından ih-
racedobilir, veya, Birlcşm'ş Milletler üy-eliği sıfftiylo ilgili olan hak ve imtiyazlarını kullanmak­
tan mahrum edilen her üyenin Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı üyeliği sıfatından doğan hak ve 
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imtiyazları kullanmasını durdurabilir; bu durdurma, üyenin, Anayasadan ve taraf bulunduğu 
Sözleşmelerden doğan vecibelerinin geçerliği üzerinde etkili olmıyacaktır.» 

Madde — 2. • 

İşbu Tadil Belgesi yürürlüğe girer girmez, Milletlerarası Çalışma Bürosu Genel Müdürü, işbu 
Tadil Belgesinin hükümleri ile değiştirilmiş bulunan Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Anayasası­
nın resmî bir metnini, kendisi tarafından usulüne uygun olarak imzalanmış iki orijinal nüsha 

• -hâlinde-tanzim ettirecek, bu nüshalardan biri Milletlerarası Çalışma Bürosu arşivlerine, diğeri ise, 
Birleşmiş Milletler Anayasasının 102 nci maddesi hükümleri uyarınca tescil olunmak üzere Birleş­
miş Milletler Genel Sekreterine .tevdi edecektir. Genel Müdür, bu metnin aslına uygun, tasdik edil­
miş birer örneği, Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı üyelerine tebliğ edecektir. • 

Madde — 3. ". " ' 

İşbu Tadil Belgesinin mevsuk iki nüshası Konferans Başkanı ve Milletlerarası , Çalışma -Bürosu 
Genel Müdürü tarafından imzalanacaktır. Bu nüshalardan biri Milletlerarası Çalışma Bürosu­
nun arşivlerine, diğeri ise, Birleşmiş Milletler Anayasasının 102 nci maddesi hükümleri uyarınca 
tescil olunmak üzere Birleşmiş Milletler Genel Sekreterine tevdi olunacaktır. Genel Müdiir, işbu 
belcenin aslına, uygun, tasdik edilmiş birer örneğini Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı üyelerine 
tebliğ edecektir. '*. 

Madde — -4. .- ; 

1. İşbu Tadil Belgesinin resmen tasdiki veya kabulüne ait işlemler Milletlerarası Çalışma 
Bürosu Genel Müdürüne tebliğ olunacak, Genci Müdür de Teşkilât üyelerini bu işlemlerden haber­
dar edecektir, .. ., 

2. İşbu Tadil- Belgesi, Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Anayasasının 36 nci maddesinde derpiş 
olunan şartlar uyarınca yürürlüğe girecektir. . - . . .... 

3. İşbu Tadil Belgesi yürürlüğe girer girmez, Milletlerarası Çalışma Bürosu Genel Müdürü bu 
durumu Milletlerarası Çalışma Teşkilâtının -bütün üyelerine ve Birleşmiş Milletler Genel. Sek­
reterine tebliğ edecektir. . . . . . . . -•• -

-Yukardaki metin, «Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Anayasası Tadil Belgesi (No. 3), 1964» ün, 
Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Genel Konferansının Cenevre'de aktedilmiş olup 9 Temmuz 1964 
günü sona erd'ği bildirilen kırksckizlnci toplantı döneminde usulünce kabul olunmuş bulunan 

• mevsuk metindir. 
İşbu Tadil Belgesmin Fransızca ve İng'l'zee metinleri eşit derecede geçerlidir. 
Yukardaki hususları tasdik zımnında, 1964 Temmuzunun onüçüncü günü olan bugün tarafımız­

dan imzalanmıştır. .. . .. 
Konferans Başkanı 

ANDRES AGUILAR MAWDSLEY 

Milletlerarası Çalışma Bürosu Genel Müdürü 
DAVID A. MORSE 
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Milletlerarası Çalışma Teşkilâtı Statüsünün 35 nci maddesi 

Madde 35. — 1. Üyeler, bu statü hükümleri gereğince onadıkîarı sözleşmeleri, vesayet altın­
daki bütün topraklar dâhil, milletlerarası münasebetlerini kendileri sağlayıp idarelerini üzerleri­
ne aldıkları Anavatan dışındaki memleketlerde de, sözleşmeye konu teşkil eden meseleler, o mem­
leket makamlarına mahsus yetki dâhilinde olmamak yahut sözleşmenin tatbiki, mahallî şartlar 
yüzünden imkânsız bir hal almamak şartı ile veyahut, sözleşmeleri mahallî şartlara uydurmak 
için onlarda gerekli değişiklikler yapılmak kaydı ile uygulanmayı taahhüdederler. 

2. Bir sözleşmeyi onayan her üye, onama keyfiyetinden sonra mümkün olan en kısa zaman 
zarfında aşağıdaki 4 ve 5 nci fıkralarda bahis mevzuu edilenler dışında memleketler hakkında, 
sözleşme hükümlerini ne dereceye kadar uygulamayı taahhüdettiğini bildiren ve sözleşmede iste­
nilen bütün bilgileri veren bir beyanatı Milletlerarası Çalışma Bürosu Genel Müdürüne gönde­
recektir. 

3. Bundan evvelki fıkra gereğince bir beyanat gönderen her üye, sözleşme hükümlerine göre, 
daha evvelki her hangi bir beyanat müfadmı değiştiren ve yukardaki fıkrada zikredilen memle­
ketlere taallûk eden durumu gösteren yeni bir beyanatı, sözleşme hükümleri gereğince zaman 
zaman yollıyabilecektir. 

4. Sözleşmede bahis mevzuu olan meseleler Anavatan dışı bir memleketteki makamlara mahsus 
yetki çerçevesi içine girerse, bu memleketin milletlerarası münasebetlerinden sorumlu olan üye, 
bir kanun neşredilmesi veyahut başka türlü tedbirler alabilmesi için. sözleşmeyi, mümkün olan 
en kısa zaman zarfında adı geçen memleketin hükümetine gönderecektir. 

/ Bundan sonra, üye, bu memleketin hükümeti ile anlaşmış bir halde, sözleşmede münderiç veci­
belerin bu memleket adına kabulüne dair bir beyanatı, Milletlerarası Çalışma Bürosu Genel 
Müdürüne gönderebilecektir. 

5. Bir sözleşmedeki vecibelerin kabulüne dair beyanat : 
a) Ortaklaşa otoriteleri altına konulmuş bulunan bir memleket için, iki veya daha fazla teşkilât 

üyesi tarafından; 
b) Birleşmiş Milletler Andlaşması veya yürürlükte olan her hangi başka bir hüküm gereğince, 

bir memleketin idaresinden sorumlu olan her hangi bir başka makam tarafından; 
Milletlerarası Çalışma Bürosu Genel Müdürüne gönderilebilir. 
6. Bir sözleşmedeki vecibelerin 4 ve 5 nci fıkralar gereğince kabulü sözleşme hükümlerinden 

doğan veciberlerle, Teşkilât Statüsünün hükümleri gereğince, onanmış sözleşmelere uygulanabilen 
vecibelerin, ilgili memleket adına kabulünü tazammun edecektir. Kabul hakkındaki her beyanat 
sözleşmenin mahallî şartlara uydurulması için sözleşmede yapılması gereken değişiklikleri' tasrih 
edebilir. 

7. Bu maddenin 4 ve 5 nci fıkraları gereğince bir beyanat göndermiş olan her üye yahut mil­
letlerarası makam, sözleşmede hükümlerine uygun olarak her hangi evvelki beyanatının müfadmı 
değiştiren veyahut her hangi bir sözleşmedeki vecibelerin kabulünü, ilgili memleket adına fesheden 
yeni bir beyanatı zaman zaman yollıyabilir. 

8. Eğer bir sözleşmedeki vecibeler, bu maddenin 4 ve 5 nci fıkralarında yazılı bir memleket 
adına kabul edilmem'ş ise, üye, yahut üyeler veyahut milletlerarası makam, sözleşmeye konu teş­
kil eden meseleler hakkında bu memlekette mevcut kanunlara ve tatbikata dair Milletlerarası Ça­
lışma Bürosu Genel Müdürüne bir rapor gönderecek ve bu rapor, kanun, idari tedbir, umumi mu-
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kaveleler ile yakut daha başka tedbirler yolu ile, sözleşmenin her hangi bir hükmünün yerine ge^ 
tirilmiş veya getirilecek olduğunu, diğer taraftan bu sözleşmenin kabulünü imkânsız kılan veya 
geciktiren güçlükleri belirtecektir. 

BU KANUNA AİT TUTANAKLAR 

Millet Meclisi Cumhuriyet Senatosu ^ , — 
Cilt Birleşim Sayfa Cilt Birleşim Sayfa 

2 39 493 37 14 446,467:468, 
6 90 208 477,489:490 
8 117 382:383,419, 

485:488 •.. - .. ".- ' ' . ' v 

118 546,560,578:581 . ' 

I - Gerekçeli 108 S. Sayılı basmayazı Millet Meclisinin 117 nci Birleşimine, 850 S. Sayılı bas­
mayazı Cumhuriyet Senatosunun 14 ncü Birleşim tutanağına bağlıdır. 

II - Bu kanunu; Millet Meclisi Dışişleri ve Çalışma, Cumhuriyet Senatosu Dışişleri, Turizm ve 
Tanıtma ve Sosyal İşler komisyonları görüşmüştür. 


